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REPERTORIUM



METALINGUISTICA

PETER LANG, Frankfurt am Main—Berlin—Bern— New York—Paris—Wien

Herausgegeben von/edited by András Kertész

Die Reihe ist ein Forum für Untersuchungen, die theoretische, methodologische und philosophische Probleme der linguistischen Forschung thematisieren.

The series is a forum for studies focussing on theoretical, methodological and philosophical problems of linguistic inquiry.

1. András Kertész (Hrsg.): Sprache als Kognition – Sprache als Interaktion. Studien zum Grammatik-Pragmatik-Verhältnis. 1995. 

2. Tibor Laczkó: The Syntax of Hungarian Noun Phrases. A Lexical-Functional Approach. 1995. 

3. Péter Pelyvás: Subjectivity in English. Generative Grammar Versus the Cognitive Theory of Epistemic Grounding. 1996. 

4. András Kertész (Hrsg.): Metalinguistik im Wandel. Die “kognitive Wende” in Wissenschaftstheorie und Linguistik. 1997. 

5. Gábor Alberti: Argument Selection. 1997. 

6. Zsuzsanna Iványi: Wortsuchprozesse. Eine gesprächsanalytische Untersuchung und ihre wissenschaftsmethodologischen Konsequenzen. 1998. 

7. Piroska Kocsány–Anna Molnár (Hrsg): Wort und (Kon)text. 2001. 

8. Éva Sáfár: Persuasive Texte. Eine vergleichende Un​ter​suchung sprachlicher Argumentations​strate​gien. 

9. András Kertész: Approaches to the Pragmatics of Scientific Discourses. 

Anschrift der Redaktion:

Universtät Debrecen

Lehrstuhl für germanistische Linguistik

Pf.: 47.

H-4010 Debrecen

Tel.: (36) 52/512-900 

Fax: (36) 52/412-336

E-mail: akertesz@tigris.klte.hu

SZEMIOTIKAI SZÖVEGTAN 

JGYTF Kiadó, Szeged 

Szerkesztők: Petőfi S. János—Békési Imre—Vass László

Tanulmányok, recenziók, bibliográfiák és repertóriumok a dominánsan ver​bá​lis humán kommunikáció kutatása köréből.

1. A szövegtani kutatás néhány alapkérdése, 1990, 19932.

2. A magyar szövegkutatás irodalmából (I), 1991, 19962.

3. A magyar szövegkutatás irodalmából (II), 1991.

4. A verbális szövegek megözelítésének aspektusaihoz (I), 1992.

5. Szövegtani kutatás: témák, eredmények, feladatok,1992.

6. A verbális szövegek megözelítésének aspektusaihoz (II), 1993.

7. A multimediális kommunikátumok szemiotikai textológiai megköze​líté​séhez, 1994.

8. A verbális szövegek megözelítésének aspektusaihoz (III), 1995.

9. A szemiotikai szövegtani kutatás diszciplináris környezetéhez (I), 1996.

10.  A szemiotikai szövegtani kutatás diszciplináris környezetéhez (II), 1997.

11.  A szemiotikai szövegtani kutatás diszciplináris környezetéhez (III), 1998. 

12.  Szövegtani kutatás: témák, eredmények, feladatok (II.), 1999. 

13.  A szaknyelvi és a tankönyvi szövegek szövegtanához. (Előkészületben.)
Levelezési cím:

Juhász Gyula Tanárképző Főiskola, Magyar Nyelvészeti Tanszék

Vass László

Szeged, Boldogasszony sgt. 6.

Tel.: 62/454-000

E-mail: vassl@ella.hu

RESERACH IN TEXT THEORY

UNTERSUCHUNGEN ZUR TEXTTHEORIE

Walter de Gruyter Co. Berlin—New York

Editor: János S. Petőfi, Macerata, Italy

A sorozat célja az, hogy lehetőséget adjon olyan monográfiák, konferenciaakták és tanulmánykötetek megjelenésére, amelyek általános szövegelméleti kérdésekkel, illetőleg különböző típusú szövegek elemzésével, interpretálásának kérdéseivel foglalkoznak. A sorozat vitafórumot kíván teremteni mindazoknak, akik szövegkutatással foglalkoznak, függetlenül attól, hogy milyen diszciplínák képviselői.

1. Teun A. van Dijk and János S. Petőfi (eds.): Grammars and Descriptions (Studies in Text Theory and Text Analysis), 1977.

2. Wolfgang U. Dressler (ed.): Current Trends in Text Linguistics, 1977.

3. Wolfgang Burghardt and Klaus Hölker (eds.): Text Processing — Textverarbeitung (Papers in Text Analysis and Textdescription — Beiträge zur Textanalyse und Textverarbeitung), 1979.

4. János S. Petőfi (ed.): Text and Discourse Constitution (Empirical Aspects, Theoretical Approaches), 1987.

5. Dieter Metzing (ed.): Frame Conceptions and Text Understanding, 1979.

6. Hans-Jürgen Eikmeyer and Hannes Rieser (eds.): Words, Worlds and Contexts (New Approaches in Word Semantics), 1981.

7. Gert Rickheit and Michael Bock (eds.): Psycholinguistic Studies in Language Processing, 1983.

8. Dafydd Gibbon and Helmut Richter (eds.): Intonation, Accent and Rhythm (Studies in Discourse Phonology), 1984.

9. Thomas T. Ballmer (ed.): Linguistic Dynamics (Discourse, Procedures and Evolution), 1985.

10. Teun A. van Dijk (ed.): Discourse and Communication (New Approaches to the Analysis of Mass Media Discourse and Communication), 1985.

11. László Halász (ed.): Literary Discourse (Aspects of Cognitive and Social Psychological Approaches), 1987.

12. W. Heydrich, F. Neubauer, J. S. Petőfi, E. Sözer (eds.): Connexity and Coherence (Analysis of Text and Discourse), 1989.

13. Dietrich Meutsch and Reinhold Viehoff (eds.): Comprehension of Literary Discourse (Results and Problems of Interdisciplinary Approaches), 1989.

14. Sture Allén (ed.): Possible Worlds in Humanities, Arts and Sciences (Proceedings of Nobel Symposium 65), 1989.

15. Heinrich F. Plett (ed.): Intertextuality, 1991.

16. Hartmut Schröder (ed.): Subject-oriented Texts (Languages for Special Purposes and Text Theory), 1991.

17. Antonio García-Berrio: A Theory of the Literary Text, 1992.

18. Roger G. van de Velde: Text and Thinking. On Some Roles of Thinking in Text Interpretation, 1992.

19. Rachel Fordyce and Carla Marello (eds.): Semiotics and Linguistics in Alice’s Worlds, 1994.

20. János S. Petőfi and Terry Olivi (eds.): Approaches to Poetry. Some Aspects of Textuality, Intertextuality and Intermediality, 1994.

21. Uta M. Quasthoff (ed.): Aspects of Oral Communication, 1995.

22. Gert Rickheit and Cristopher Habel (eds.): Focus and Coherence in Discourse Processing, 1995.

23. Elisabeth Rudolph: Contrast. Adversative and Concessive Relations and their Expressions in English, German, Spanish, Portugese on Sentence and Text Level, 1996.

24. Raija Markkanen and Hartmut Schröder (eds.): Hedging and Discourse. Approaches to the Analysis of a Pragmatic Phenomenon in Academic Texts, 1997.

25. Sam Inkinen (ed.): Mediapolis. Aspects of Texts, Hypertexts and Multimedial Communication, 1999.

Information:

Petőfi Sándor János

Università degli Studi di Macerata, Facoltà di Lettere e Filosofia

Dipertimento di Filosofia e Scienze umane

Via Garibaldi 20.

I - 62100 Macerata

Tel.: 39/0733/258-306

Fax: 39/0733/258-333

E-mail: petofi@mercurio.it

A Kossuth Lajos Tudományegyetem
kiadványaiból:

STUDIES IN LINGUISTICS
Board of Editors includes

József Andor, Béla Hollósy, László Komlósi, Béla Korponay, Zoltán Kövecses, Tibor Laczkó, Péter Pelyvás and Günter Radden.
Studies In Linguistics is the journal of the Department of English Linguistics, Lajos Kossuth University, Debrecen, Hungary. It was begun in 1991, as a supplement to Hungarian Studies in English, more recently The Hungarian Journal of English and American Studies (HJEAS), the journal of the Institute of English and American Studies, now specializing in literature.

Studies in Linguistics publishes papers on experimental phonetics, morphology, lexicology, (computational) lexicography, Case grammar, the theory of government and binding, lexical-functional grammar, semantics, cognitive grammar, pragmatics and corpus linguistics.

Megjelent kötetek:

Studies in Linguistics I. (A Supplement to Hungarian Studies in English). Korponay Béla—Pelyvás Péter (szerk.).  Debrecen, KLTE, 1991. 

Studies in Linguistics II. (A Supplement to Hungarian Studies in English). Hollósy Béla—Korponay Béla—Laczkó Tibor (szerk.). Debrecen, KLTE, 1993. 

Studies in Linguistics III. (A Supplement to the Hungarian Journal of English and American Studies). Korponay Béla—Pelyvás Péter (szerk.). Debrecen, KLTE, 1994. 

Studies in Linguistics in Honour of Béla Korponay. The Diversity of Linguistic Description. A Special Issue. József Andor—Béla Hollósy—Tibor Laczkó—Péter Pelyvás (szerk.) Debrecen, KLTE, 1998. 

Előkészületben:

Studies in Linguistics IV. (A Supplement to the Hungarian Journal of English and American Studies). Korponay, Béla—Pelyvás Péter (szerk.). Debrecen, KLTE, 2001.

Studies in Linguistics V. Mostly applied linguistics. James T. Riordan—Hollósy Béla (szerk.) Debrecen, KLTE, 2001.

For further information, please contact:

Department of English Linguistics, University Debrecen

H - 4010 Debrecen, Pf.: 73.

Phone: (36) 52/512-900/2192

e-mail: pelyvas@pmail.arts.klte.hu

MAGYAR NYELVJÁRÁSOK

A Magyar Nyelvtudományi Tanszék évkönyve

Szerkesztő: Sebestyén Árpád
I. Szerk. Bárczi Géza. Debrecen, 1951. 
II. Szerk. Kálmán Béla. Budapest, 1953. 
III. Szerk. Kálmán Béla (D. Bartha Katalin, Papp István). Budapest, 1956. 

IV. Szerk. Kálmán Béla (D. Bartha Katalin, Papp István). Budapest, 1957. 
V. Szerk. Kálmán Béla (D. Bartha Katalin, Papp István). Budapest, 1959. 
VI. Szerk. Kálmán Béla (D. Bartha Katalin, Papp István). Budapest, 1960. 
VII. Szerk. Kálmán Béla (Papp István). Budapest, 1961. 
VIII. Szerk. Kálmán Béla (Papp István). Budapest, 1962. 
IX. Szerk. Kálmán Béla. Budapest, 1963. 
X. Szerk. Kálmán Béla. Budapest, 1964. 
XI. Szerk. Kálmán Béla. Debrecen, 1965. 
XII. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1966. 
XIII. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1967. 
XIV. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1968. 
XV. Szerk. Kálmán Béla (Papp István, Sebestyén Árpád). Debrecen, 1969. 

XVI. Szerk. Kálmán Béla (Papp István, Sebestyén Árpád). Debrecen, 1970. 
XVII. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1971. 
XVIII. Szerk. Kálmán Béla (Papp István, Sebestyén Árpád). Debrecen, 1972. 
XIX. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1973. 
XX. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1974. 
XXI. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1975. 
XXII. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1979. 
XXIII. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1980. 
XXIV. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1982. 

XXV. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1983. 
XXVI-XXVII. Szerk. Kálmán Béla (Sebestyén Árpád). Debrecen, 1984-1985. 

XXVIII-XXIX. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1990. 
XXX. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1992. 
XXXI. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1993.  
XXXII. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1995. 
XXXIII. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1996. 

XXXIV. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1997. 

XXXV. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1998. 

XXXVI. Szerk. Sebestyén Árpád. Debrecen, 1999. 

XXXVII. Szerk. Hoffmann István—Mező András—Nyirkos István, Debrecen, 1999. 

XXXVII. Szerk. Hoffmann István—Kis Tamás—Nyirkos István, Debrecen, 2000.

Szerkesztőség címe, információk:

Debreceni Egyetem, Magyar Nyelvtudományi Tanszék

4010 Debrecen, Pf.: 54.

Tel.: 52/512-900/2522

E-mail: bakaduma@tigris.klte.hu

SPRACHTHEORIE UND GERMANISTISCHE LINGUISTIK

Herausgegeben von: András Kertész
Redaktion: Gunther Dietz, Zsuzsanna Iványi, Anna Molnár

Wissenschaftlicher Beirat: Vilmos Ágel (Budapest), Ulrich Dausendschön-Gay (Bielefeld), Reinhard Fiehler (Mannheim), Norbert Fries (Berlin), Helmut Frosch (Mannheim), Piroska Kocsány (Debrecen), Jürgen Pafel (Tübingen), Marga Reis (Tübingen), Monika Schwarz (Köln), Anita Steube (Leipzig), Richard Wiese (Marburg)

Zielsetzung: Sprachtheorie und germanistische Linguistik setzt sich zum Ziel, Forschungen zur germanistischen Linguistik zu fördern, die auf sprachtheoretisch reflektierte Weise betrieben werden und mit Grundlagenproblemen der theoretischen Linguistik verbunden sind.

Erscheinungsweise: Sprachtheorie und germanistische Linguistik wurde 1995 gegründet und erschien bis Band 7 (1997) in unregelmäßiger Folge als eine Schriftenreihe für Arbeitspapiere. Ab Band 8 (1998) ist Sprachtheorie und germanistische Linguistik eine internationale Zeitschrift, die als Gemeinschaftsproduktion zwischen Nodus Publikationen (Münster) und Kossuth Egyetemi Kiadó (Debrecen) veröffentlicht wird. Alle eingereichten Beiträge werden begutachtet. Erscheinungsweise: zweimal jährlich. Jahresabonnement: DM 75,–. Vertrieb: Nodus Publikationen Klaus D. Dutz – Wissenschaftlicher Verlag, Postfach 5725, D-48031 Münster, Tel. & Fax: [+49]–<0>251-661692, e-mail: dutz.nodus@t-online.de.

Anschrift der Redaktion:

Universtät DEbrecen

Lehrstuhl für germanistische Linguistik

Pf.: 47.

H-4010 Debrecen

Tel.: (36) 52/512-900 

Fax: (36) 52/412-336

E-mail: akertesz@tigris.klte.hu

 ITALIANISTICA DEBRECENIENSIS 
A Kossuth Lajos Tudományegyetem Olasz Tanszéke

és az Olasz Felvilágosodás és Romantika Kutatóközpont

kiadványai

Szerkesztő: Madarász Imre
Italianistica Debreceniensis Évkönyvek:

I.: 1993-1994

II.: 1995

III.: 1996

IV.: 1997

V.: 1998

VI.: 1999

VII.: 2000

Italianistica Debreceniensis monográfiák:
1. Madarász Imre: Az Alpokon innen és túl… A francia forradalom hatása az olasz irodalomra. Nemzeti Tankönyvkiadó. Budapest, 1995.

2. Bitskey István: Hungariából Rómába. A római Collegium Germanicum Hungaricum és a magyarországi barokk művelődés. Nemzeti Tankönyvkiadó. Budapest, 1996.

3. Jászay Magda: A kereszténység védőbástyája — olasz szemmel. Az olasz kortárs írók a XV-XVIII. századi Magyarországról. Nemzeti Tankönyvkiadó. Budapest, 1996.

Italianistica Debreceniensis jegyzetek:

1. Giancarlo Gogoi: Lineamenti di storia del Risorgimento italiano, 1997.

2. Pete László: Girolamo Savonarola, a költő, hitszónok és politikai gondolkodó, 1997.

3. Sztanó László: La fonologia in Italia, 1998.

4. Giancarlo Cogoi: Lineamenti di storia del Regno d’Italia, 1998.

Egyéb könyvek:

1. MADARÁSZ IMRE: Olasz váteszek. Alfieri, Manzoni, Mazzini, Eötvös József      Könyvkiadó, Budapest, 1996

2. MADARÁSZ IMRE: Kalandozások az olasz Parnasszuson. Italianisztikai tanulmányok, Eötvös József Könyvkiadó, Budapest, 1996

3. MADARÁSZ IMRE: Az olasz irodalom antológiája, Nemzeti Tankönyvkiadó, Budapest, 1996

4. MADARÁSZ IMRE: "Titus íve alatt". Az antik Róma öröksége az olasz  felvilágosodás és romantika irodalmában, Eötvös József  Könyvkiadó, Budapest, 1998

5. MADARÁSZ IMRE: Az olasz irodalom története (ötödik kiadás), Eötvös József Könyvkiadó, Budapest, 1998

6. MADARÁSZ IMRE: "Az emberélet útjának felén". Italianisztika jelen időben, Eötvös József Könyvkiadó, Budapest, 1999

7. PETE LÁSZLÓ: Monti ezredes és az olasz légió a magyar szabadságharcban, Multiplex Média - Debrecen University Press, Debrecen, 1999

8. GIANCARLO COGOI - PETE LÁSZLÓ: A szentévek története, Multiplex Média - Debrecen  University Press, Debrecen, 2000

9. MADARÁSZ IMRE: "Kik hallgatjátok szerteszórt dalokban…" Olasz klasszikusok – mai olvasók, Hungarovox Kiadó, Budapest, 2000

10. MADARÁSZ IMRE: "Költők  legmagasabbja". Dante - tanulmányok, Hungarovox  Kiadó, Budapest, 2001

Levelezési cím:

Madarász Imre

Debreceni Egyetem, Bölcsészettudományi Kar, Olasz Tanszék

4028 Debrecen, Kassai u. 26.

Tel.: (52) 315-700, 412-424

STUDIA ROMANICA de DEBRECEN

Publication annuelle du Département de Français

de ľUniversité Lajos-Kossuth de Debrecen

Series Litteraria (sous la direction de T. Gorilovics)

1. T. Gorilovics, Recherches sur les origines et les sources de la pensée de Roger Martin du Gard, 1962.

2. P. Lakits, La Châtelaine de Vergi et ľévolution de la nouvelle courtoise, 1966.

3. T. Kardos, Studi e ricerche umanistiche italo-ungheresi, 1967.

4. P. Egri, Survie et réinterprétation de la forme proustienne: Proust – Déry – Semprun, 1969.

5. A. Szabó, Ľ accueil critique de Paul Valéry en Hongrie, 1978.

6. T. Gorilovics, La Légende de Victor Hugo de Paul Lafargue, 1979.

7. K. Halász, Structures narratives chez Chrétien de Troyes, 1980.

8. F. Skutta, Aspects de la narration dans les romans de Marguerite Duras, 1981.

9. Roger Martin du Gard, 1983.

10.  Jean-Richard Bloch, 1984.

11.  Analyses de romans, 1985.

12.  Figures et images de la condition humaine dans la littérature française du dix-neuvième siècle, 1986.

13.  G. Tegyey, Analyse structurale du récit chez Colette, 1988.

14.  T. Gorilovics, Correspondance (1921-1939) de Jean-Richard Bloch et André Monglond, 1989.

15.  L. Szakács, Le sens de ľespace dans La Fortune des Rougon ďEmile Zola, 1990.

16.  A. Szabó, Le personnage sandien, Constantes et variations, 1991.

17.  K. Halász, Images ďauteur dans le roman médiéval (XIIe-XIIIe siècles), 1992.

18.  Retrouver Jean-Richard Bloch, 1994.

19.  G. Tegyey, Ľinscription du personnage dans les romans de Rachilde et de Marguerite Audoux, 1995.

20.  T. Gorilovics, Jean-Richard Bloch: Lettres du régiment (1902-1903), 1998.

21.  Lectures de Zola, 1999.

22.  Études de littérature médiévale, 2000.

Bibliothèque Française 

No 1.: Le chantier de George Sand * George Sand et ľétranger. Actes du Xe Colloque International George Sand, 1993.

No 2.: Préfaces de George Sand. Édition établie et annotée par Anna Szabó I-II, 1997.

Series Linguistica (sous la direction de S. Kiss)

1. L. Gáldi, Esquisse ďune histoire de la versification roumaine, 1964.

2. S. Kiss, Les transformations de la structure syllabique en latin tardif, 1972.

3. Etudes contrastives sur le français et le hongrois, 1974.

4. S. Kiss, Tendances évolutives de la syntaxe verbale en latin tardif, 1982.

5. S. Kiss—F. Skutta, Analyse grammaticale – analyse narrative, 1987.

Bibliothèque de l’ Étudiant:

No 1.: M. Marosvári, Conditions et limites de la traduction littéraire: le cas de L’Assommoir d’Émile Zola, 1990.

Önálló kiadványok:

Hankiss János redivivus (Hankiss János Tudományos Ülésszak, Debrecen, 1993. szeptember 17-18.), Szerk.: Gorilovics Tivadar, Egyetemi Kiadó, Debrecen, 1995.

Magyar irodalom fordításokban (1920-1970) (II. Hankiss János Tudományos Ülésszak, Debrecen, 1997. október 16-18.), Szerk.: Gorilovics Tivadar, Egyetemi Kiadó, Debrecen, 1998.

Rédaction:

Debreceni Egyetem, Francia Tanszék

4010 Debrecen, Pf.: 47.

Tel.: (52) 512-900/2138

E-mail: kisss@tigris.klte.hu
Az Officina Textologica kötetei:

Debrecen, Kossuth Egyetemi Kiadó

Szerkesztő: Petőfi S. János

Megjelent:
1. Petőfi S. János, Egy poliglott szövegnyelvészeti-szövegtani kutatóprog​ram. 1997. 

2. Koreferáló elemek – koreferenciarelációk. (Magyar nyelvű szövegek elem​zése.) Szerk.: Petőfi S. János, 1998.
3. Szövegmondat-összetevők lehetséges lineáris elrendezéseinek elemzéséhez. (Magyar nyelvű szövegek elemzése.) Szerk.: Szikszainé Nagy Irma, 1999.
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